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Изменение типа помощи
В этом инструменте предусмотрена функция 
помощи, позволяющая использовать несколько 
удобных режимов применения для контролируемого 
вкручивания винтов.
Тип режима применения изменяется при каждом 
нажатии кнопки .
Тип помощи можно изменить в течение при-
близительно одной минуты после того, как был 
отпущен триггерный переключатель или нажата 
кнопка , кнопка  или кнопка быстрого переклю-
чения режимов.

1

►    1. Кнопка 

Режим применения 
(тип помощи, отобра-
жающийся на панели)

Максимальная 
частота ударов

Функция Назначение

Режим “Дерево” *1 3 800 мин-1 (/мин) Этот режим препятствует выпадению винта в начале 
его закручивания. Инструмент начинает вкручивать 
винт с небольшой частотой вращения. Затем начи-
нается ударное воздействие, частота вращения 
увеличивается и достигает максимальной.

Затяжка длинных 
винтов.

Режим “Болт” (автомати-
ческая остановка обрат-
ного вращения) *1 *2

3 800 мин-1 (/мин) Этот режим препятствует выпадению болта. При 
ослаблении болта с вращением инструмента против 
часовой стрелки инструмент автоматически останав-
ливается, когда будет достигнуто достаточное осла-
бление болта или гайки. В этом режиме ход триггер-
ного переключателя, необходимый для достижения 
максимальной частоты вращения, становится короче.

Ослабление болтов.

Режим T (1) *1 – 
(Вращение инстру-

мента прекращается 
вскоре после начала 

ударного воздействия.)

Этот режим препятствует чрезмерному затягива-
нию винтов. Кроме того, он обеспечивает высокую 
скорость работы и качество отделки. Инструмент 
вкручивает винт, используя вращательное действие 
с высокой частотой, и останавливается вскоре 
после того, как начинается ударное воздействие.
ПРИМЕЧАНИЕ.  
Момент прекращения вкручивания зависит от 
типа винта и материала, в который он вкручи-
вается. Прежде чем использовать этот режим, 
выполните пробное вкручивание.

Вкручивание самона-
резающих винтов в 
тонкую металлическую 
пластину с высоким 
качеством отделки.

Режим T (2) *1 2 600 мин-1 (/мин) Этот режим препятствует поломке и порче винтов. Кроме 
того, он обеспечивает высокую скорость работы и каче-
ство отделки. Инструмент вкручивает винт, используя 
вращательное действие с высокой частотой, и замед-
ляет вращение, когда начинается ударное воздействие.
ПРИМЕЧАНИЕ.  
Отпустите триггерный переключатель, как 
только будет закончена затяжка, во избежа-
ние перегрева инструмента.

Вкручивание самонаре-
зающих винтов в тол-
стую металлическую 
пластину с высоким 
качеством отделки.

*1. Автоматическая регулировка частоты вращения работает только при полностью нажатом триггерном переключателе.
*2. Функция автоматической остановки обратного вращения работает только при вкручивании против часовой стрелки.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если на панели не горит ни одна лампа, нажмите один раз триггерный переключатель, 
прежде чем нажать кнопку .
ПРИМЕЧАНИЕ: При отключении инструмента с целью экономии заряда аккумулятора все лампы на панели 
гаснут. Выбранный режим применения можно проверить, переведя триггерный переключатель в положе-
ние, при котором инструмент перестает работать.



13 РУССКИЙ

Функция быстрого переключения 
режимов
Что позволяет делать функция 
быстрого переключения режимов
Функция быстрого переключения режимов позво-
ляет экономить время при изменении режима 
применения инструмента. Для перехода в нужный 
режим применения достаточно просто нажать кнопку 
быстрого переключения режимов. Это удобно при 
выполнении повторяющихся операций, которые 
требуют поочередного использования двух разных 
режимов применения.

ПРИМЕР Если вам нужно использовать в работе 
режим T и режим максимальной силы удара, 
сохраните режим максимальной силы удара 
для функции быстрого переключения режимов. 
После сохранения вы сможете переключаться 
в режим максимальной силы удара из режима T 
одним нажатием кнопки быстрого переключения 
режимов. Для возвращения в режим T достаточно 
будет еще раз нажать кнопку быстрого переключе-
ния режимов.
Даже если инструмент работает не в режиме T, а в 
каком-либо другом режиме применения, нажатие 
кнопки быстрого переключения режимов позво-
лит перейти в режим максимальной силы удара. 
Рекомендуем сохранить часто используемый 
режим применения.

Вы можете использовать для функции быстрого 
переключения режимов один из перечисленных 
ниже режимов применения:
Сила удара
• Максимальная
• Высокая
• Средняя
• Малая
Тип помощи
• Режим “Дерево”
• Режим “Болт”
• Режим T (1)
• Режим T (2)

Сохранение режима применения
Чтобы воспользоваться функцией быстрого пере-
ключения режимов, предварительно сохраните 
нужный режим применения в памяти инструмента.
1. Выберите нужный режим применения кноп-
кой  или .

2. Одновременно нажмите и удерживайте нажа-
тыми кнопку  и кнопку быстрого переключения 
режимов, пока не замигают лампа настройки и 
лампа нужного режима применения.

1

2

►    1. Кнопка быстрого переключения режимов 
2. Лампа настройки

ПРИМЕЧАНИЕ: Чтобы заменить текущий режим 
применения новым, выполните описанную выше 
процедуру.

Использование функции быстрого 
переключения режимов
Если инструмент работает в несохраненном 
режиме, нажмите кнопку быстрого переключения 
режимов, чтобы перейти в сохраненный режим 
применения. Инструмент переключается между 
сохраненным режимом применения и последним 
использовавшимся режимом применения при 
каждом нажатии кнопки быстрого переключения 
режимов. При переключении в сохраненный режим 
применения передние лампы с обеих сторон заго-
рятся один раз.

ПРИМЕЧАНИЕ: Лампа настройки загорится, когда 
будет выбран режим применения, сохраненный в 
памяти инструмента.

Отключение функции быстрого 
переключения режимов
Одновременно нажмите и удерживайте нажатыми 
кнопку  и кнопку быстрого переключения режи-
мов, пока не замигают лампа настройки и все лампы 
силы удара.

ПРИМЕЧАНИЕ: После отключения функции 
быстрого переключения режимов кнопка быстрого 
переключения режимов используется для измене-
ния силы удара.
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СБОРКА
ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-

либо работ с инструментом обязательно 
убедитесь, что инструмент отключен, а блок 
аккумулятора снят.

Установка или снятие насадки для 
отвертки/гнездовой биты

Используйте только насадки для отвертки или гнездовые 
биты с хвостовиком, указанным на рисунке. Не используйте 
насадки для отвертки или гнездовые биты других типов.

Для инструмента с небольшим углублением под 
насадку

A=12 мм 
B=9 мм 

Используйте только ука-
занные типы насадки 
для отвертки. Выполните 
процедуру 1. (Примечание) 
Переходник не нужен.

Для инструмента с большим углублением под насадку

A=17 мм 
B=14 мм

Для установки насадок 
данных типов выполните 
процедуру (1).

A=12 мм 
B=9 мм

Для установки насадок 
данных типов выполните 
процедуру (2). (Примечание) 
Для установки насадки 
необходим переходник.

Процедура 1
Для инструмента без быстроразъемной втулки

1 2

►    1. Насадка для отвертки 2. Муфта

Для установки насадки сдвиньте муфту по стрелке и 
вставьте насадку в муфту до упора. 
Затем отпустите муфту, чтобы зафиксировать насадку.
Для инструмента с быстроразъемной втулкой
Для установки насадки для отвертки вставьте ее во 
втулку до упора.

Процедура 2
В дополнение к процедуре 1 установите переходник 
в муфту заостренной стороной внутрь.

1 32

►    1. Насадка для отвертки 2. Переходник 3. Муфта

Для снятия насадки потяните муфту в направлении, 
указанном стрелкой, и вытяните насадку.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если не вставить насадку в муфту 
достаточно глубоко, муфта не вернется в первона-
чальное положение и насадка не будет закреплена. 
В таком случае попытайтесь повторно вставить 
насадку в соответствии с инструкциями выше.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если вставить насадку для 
отвертки затруднительно, потяните за муфту и 
вставьте ее в муфту до упора.
ПРИМЕЧАНИЕ: После установки насадки для 
отвертки проверьте надежность ее фиксации. 
Если насадка выходит из держателя, не исполь-
зуйте ее.

Установка крючка

ВНИМАНИЕ: При установке крючка 
надежно фиксируйте его винтом. В противном 
случае крючок может отсоединиться от инстру-
мента, что может привести к травме.

3
2

1

►    1. Паз 2. Крючок 3. Винт
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Крючок удобен для временного подвешивания 
инструмента. Он может быть установлен с любой 
стороны инструмента. Для установки крючка 
вставьте его в паз в корпусе инструмента с одной из 
сторон и закрепите при помощи винта. Чтобы снять 
крючок, необходимо сначала отвернуть винт.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Соответствующий крутящий момент затяжки может 
отличаться в зависимости от типа или размера 
винта/болта, материала закрепляемой рабочей 
детали и т. д. Соотношение между крутящим 
моментом затяжки и временем затяжки показано на 
рисунках.

Соответствующий крутящий момент затяжки 
стандартного болта
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Соответствующий крутящий момент затяжки 
высокопрочного болта
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Крепко возьмитесь за инструмент и вставьте острие 
насадки для отвертки в головку винта. Надавите на 
инструмент в такой степени, чтобы насадка не сосколь-
знула с винта, и включите инструмент для начала работы.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если для продолжения работы 
вы используете запасной аккумулятор, перед вклю-
чением инструмента выждите не менее 15 минут.

ПРИМЕЧАНИЕ: Пользуйтесь насадкой, подходящей 
для винта или головки, с которыми вы будете работать.
ПРИМЕЧАНИЕ: При затяжке винтов M8 или меньше 
тщательно выбирайте силу удара нажатием на триг-
герный переключатель, чтобы не повредить винт.
ПРИМЕЧАНИЕ: Держите инструмент прямо по 
отношению к винту.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если сила удара слишком велика 
или затяжка винта происходит дольше, чем указано на 
рисунках, винт или насадка для отвертки могут быть 
перегружены, повреждены и т. д. Перед началом работы 
обязательно выполняйте пробную операцию, чтобы 
определить соответствующее время затяжки винта.

Крутящий момент затяжки зависит от множества различных 
факторов, включая следующее. После затяжки обязательно про-
верьте крутящий момент с помощью динамометрического ключа.
1. Если блок аккумулятора разряжен почти полностью, напря-

жение упадет, а крутящий момент затяжки уменьшится.
2. Насадка для отвертки или гнездовая бита

Использование насадки или гнездовой биты 
неправильного размера приведет к уменьше-
нию крутящего момента затяжки.

3. Болт
• Даже несмотря на то, что коэффициент крутя-

щего момента и класс болта одинаковы, соот-
ветствующий крутящий момент затяжки будет 
различным в зависимости от диаметра болта.

• Даже несмотря на то, что диаметры болтов одина-
ковы, соответствующий крутящий момент затяжки 
будет различным в зависимости от коэффициента 
крутящего момента, класса и длины болта.



4. Способ удержания инструмента или материала 
в положении крепления повлияет на крутящий 
момент.

5. Эксплуатация инструмента на низкой скорости 
приведет к уменьшению крутящего момента 
затяжки.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ: Перед проведением проверки 

или работ по техобслуживанию всегда прове-
ряйте, что инструмент выключен, а блок акку-
муляторов снят.

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать 
бензин, растворители, спирт и другие подоб-
ные жидкости. Это может привести к обесцве-
чиванию, деформации и трещинам.

Для обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и 
НАДЕЖНОСТИ оборудования ремонт, любое другое 
техобслуживание или регулировку необходимо про-
изводить в уполномоченных сервис-центрах Makita 
или сервис-центрах предприятия с использованием 
только сменных частей производства Makita.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ: Данные принадлежности или 
приспособления рекомендуются для исполь-
зования с инструментом Makita, указанным в 
настоящем руководстве. Использование других 
принадлежностей или приспособлений может 
привести к получению травмы. Используйте при-
надлежность или приспособление только по ука-
занному назначению.

Если вам необходимо содействие в получении 
дополнительной информации по этим принадлежно-
стям, свяжитесь с вашим сервис-центром Makita.
• Насадки для отвертки
• Гнездовые биты
• Переходник
• Крючок
• Крючок инструмента
• Пластмассовый чемодан для переноски
• Оригинальный аккумулятор и зарядное устрой-

ство Makita
• Устройство защиты аккумулятора

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые элементы списка 
могут входить в комплект инструмента в качестве 
стандартных приспособлений. Они могут отли-
чаться в зависимости от страны.

www.makita.com

Makita Europe N.V.

Makita Corporation 3-11-8, Sumiyoshi-cho,
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